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Davidovics magyar és német kisebbségnek A kiállítás területére lépő minisz
tert a nagyszáma közönség zajos 
»zsivió«- és »hoeh«-kiáltásokkal fo
gadta. majd a verbászi »Eintracht«- 
dalárdta elénekelte a himnuszt, 
előbb szerb, azután német nyelven. 
A megnyitó ünnepség első szónoka 
Miroszavljevics Koszta, a novisadi 
kereskedelmi és iparkamara elnöke

Nincsenek másodrendű állampolgárok — Kulovecz földművelésügyi miniszter a miniszterelnök 
megbízásából szerb és német nyelven tartott megnyitó beszédet a verbászi kiállításon

Dr. Kraft István a m agyarság nevében is válaszolt Davidovics üzenetére
Vasárnap délután egy órakor nyi-Sságos kihasználása, anii például\7.orka Műtrágyagyár, valamint P //s-b  ”‘1’ al\‘ 

tóttá meg a verbászi kiállítást dr.[szolgálhatna a nagy mintavásárok k a s  Sándor csantavéri g azd aság ú ja  1 ,, fPupeyö <>rp óc .,n -d. v v iL i t t ö ó i  M i U l u d a i  u i . j ^ v i s t u i i r t u i a  a u a ^ y  u i u i i d v d d < u u i \  p u a  c a i i u u i  v o u u u iv  v i  1 k iu u h o h m i
Ferenc földmivelésügyi’rendezőinek is. Az aránylag kis te-Inak terményei válnak ki elsősorban.Kulovecz * __________ _ - __

miniszter a minisztertanács iweg-l r’ll̂ et beosztása lehetővé teszi, hogy 
bízásából. A megnyitó ünnepségen minden kiállító cég árui megfelelően 
a kormány képviselője részéröli ervenvesüijeneK es szembe tiinjene.v 
olyan nagyjelentőségű nyilatkozat

tűnj
Az első csarnokban nyer elhelye-

, ni n .Iv n vnrh’X i kiü lzést ö verbászi polgári leányiskola
hangzott el, an G.\ a \ .a a \ “̂ kézimunka-kiállítása, melynek min- 
iitas első napjat a nemzetiségek'cjeil egyCS darabja meglepő izlés- 
liclyzetc szempontjából valósággal L-qj a művészettel határos ügyes- 
történeti nevezetességűvé avatja, ségröl tesz bizonyságot.

A legértékesebb része az ipariIsmeretes a túlzó nacionalista kö
röknek az az állandó tizusa, hogy a 
Vajdaság közgazdasági életének 
minden impozáns megnyilvánulását 
az irredentizmus vádjával elgán
csolni iparkodnak. Kifogásoljak a 
nemzeti nyelv használatát, idegen 
szellemét, államellenes tendenciát 
szimatolnak a pusztán gazdasági 
akciókban és a kisebbségekkel szem
ben az ünneprontást hazafias köte
lességnek hirdetik.

Ezzel az állami javakat pusztító 
elfogultsággal szakított a verbászi 
ki ál I i tust m egnyi tó íöl dm i vei és ügyi 
miniszter, amikor beszéde egy ré
szét, Davidovics Ljuba megbízására 
hivatkozva, a német nemzetiség# számú hallgatója van.

kiállításnak a butorkiállitás, amely 
a verbászi bútoripar nagy fejlettsé
gét illusztrálja. A Gayer Jakab, va
lamint Heintz Vilmos utóda, Jung 
Dániel cégek által kiállított művé
szi izlésii hálószobák országos vi
szonylatban is feltűnést keltenek. 
Igen érdekesek és szépek a subo- 
tical Mekka szőnyeggyár által be
mutatott keleti szőnyegek is.

Meleg hangulatot visz a kiállítás
ba Láng András kereskedő, műked
velő kanáritenyésztő kanárimadür- 
kiállitüsa, amely külön teremben, 
díszes müvirágkörnyezetben nyert 
elhelyezést, ötvennél több nemes 
kanári rendez hangversenyt a helyi
ségben, amelynek állandóan nagy-

Iniilgatóságra való tekintettel, néme
tül mondta cl. A jugoszláv állam 
megalakulása óta ez az első eset, 
hogy miniszter ünnepélyes aktusok 
alkalmával a nemzetiségi nyelvet is 
használta.

.Maga a nyilatkozat, amelyet Kulo- 
vce miniszter Davidovics Ljuba 
üzeneteként telt, bejelentése annak, 
hogy a kormány a teljes polgári jog
egyenlőséget nemcsak papírra akar
ja vetni, hanem megvalósít ja a gya
korlati életben is.

A kiállítás első napjáról kiküldött 
munkatársunk az alábbiakban szá
mol be:

A z iparkiállitás . . . .  ,r  í művészi mauzóleum.
Már a kora reggeli órákban nagyi A morőaaz

embertömeg áramlott a kiállítás he
lyiségei felé. Nemcsak Verhász 
egész lakossága érdeklődik a nagy 
gazdasági esemény iránt. Szombat 
(.'élűtán és vasárnap reggel a vona
tokkal a Vajdaság minden részéből 
'öltek érdeklődők a kiállításra, ami 
fokozta a tömegektől színesen hul
lámzó, fellobogózott község élénk
ségét.

Gyalogos tömegek, kocsik, autók 
tartanak a gimnázium zászlódiszaeu 
levő épülete felé, ahol az ipari kiál
lítás helyiségei vannak. Az isk >la 
termeiben és udvarán állították Ki 
a verbászi müipar és háziipar ter
mékeit: a vidékről csak azok az 
iparágak képviseltethetik magukat 
produktumaikkal, amelyeknek Vcr- 
bászou nincsenek művelői.

Schenk Henrik amatőr ornitológus 
kitömött madarakból rendezett kiál
lítása is nagy feltűnést kelt.

A kiállításon képviselve van a 
verbászi fonó- és szövőipar, amely
nek termében két szövőgép állan
dóan munkában áll. Kötött-szövött- 
áruk, férfi és női divatcikkek, szabó
ipari termékek, cipészmunkák, opti
kai, könyvkötészeti, nyomdaipari 
termékek mind bizonyságai a ver
bászi ipar fejlettségének. A szűcs- 
ipart a két kulai Dudás-cég ször- 
meárui reprezentálják.

Az udvaron a gazdasági gépeket 
sírköveket komlókötözö-gépeket ál
lították ki. Feltűnést kelt a Hctzl 
Jakab cég műköveiből összeállított 

mauzóleum.
A mezőgazdasági kiáliitás

a polgári leányiskolában van, ahol a 
vajdasági nagyobb gazdaságok mu
tatják be termékeiket.

.4 novisadi dohánybeváltó hivatal 
szép gyűjteményben mutatja be a 
Vajdaságban termelt dohánynemüc- 
ket. A íutaki gróf Chot ék-birtok ter
ményei beszédes bizonyítékai a vaj
dasági mintagazdálkodás fejlettsé
gének.

\ konyhakerti növények termé
ben terményóriásokat állítottak ki. 
Itt a Verbászi Gazdasági Egye
sület, valamint Rumpf Pál és 
Reppcl Henrik kertészetének termé
kei dominálnak.

A nemesített vetőmag-teremben a 
nemes mag felhasználásának elő
nyei nyernek szemmellátható iga-

A méhészeti szobában a Verbászi 
Méhészegyesület, valamint Ritzmann 
Lajos és még több méhész mutatja 
be az ujrendszerű kaptárokat, a 
modern méhészetet és a verbászi 
méhészeti produktumokat.

A gazdasági kiállítás épülete mel
let levő sporttelepen vau a te- 
nyészállatkiállitás, amelyre számos 
verbászi és környékbeli gazdaság 
vitte be tenyészállatait.

A megnyitó ünnep
Délután félegy órakor érkezett 

meg a beográdi gyorssal dr. Kulo
vec Ferenc íöldmivclésügyi minisz
ter a kiáliitás megnyitására. A mi
niszter kíséretében voltak Todoro- 
vics Milán és Savics Milivoj keres
kedelmi miniszteri osztályfőnökök. 
A pályaudvaron Lallosevics István 
kulai főszolgabíró, a verbászi köz
ségi biró és jegyző, Schmidt Fiilöp 
kiállítási igazgató és nagyszámú 
közönség jelent meg a miniszter 
fogadtatására. Lallosevics föbiró 
lelkes szavakkal üdvözölte a sza
lonkocsiból kiszálló minisztert, aki 
rövid beszédben köszönte meg a fo
gadtatást és ezután a vendégek 
autóba szállva, a kiállítás területére 
hajtottak.

A kiállítás megnyitásán a parla
ment részéről a következő képvi
selők vettek részt: dr. Kraft István. 
Schumacher Sámuel és dr. Moser 
János (Német Párt), dr. Ortner, dr. 
Horvái és Krinyár (Radics-párí). 
Síréin, 7.sebot, fíedjanics (szlovén 
klerikális-párt), Nedzsi bey fíusics 
(radikális), Musztafa bey Kupetuno- 
vics (muzulmán).

gazdasági élet fejlesztésére és an
nál inkább méltó elismerésre a Vaj
daság népének az a munkája, amely 
immár a harmadik kiállításiban nyil
vánul meg. Üdvözölte a kormány 
képviselőit és1 kérte a. kormány tá
mogatását a Vajdaság gazdasági 
körei számára.

Dr. Kulovec Ferenc földmivclés- 
iigyi miniszter lépett ezután az 
emelvényre.

— A minisztertanács megbízásá
ból jöttem — mondta a miniszter —, 
hogy a verbászi kiállítást a kor
mány nevében megnyissam. Szlovén 
vagyok, de remélem, a beszédemet 
meg fogják érteni.

— Az állam fentartására a pol
gárság minden erejét összpontosí
tani kell. A közgazdasági élet fej
lesztésének magániniciativából kell 
kiindulnia és a kormánynak az a fel
adata, hogy a kezdeményezéseket 
egészséges gazdasági politikával 
előmozdítsa.

— Először vagyok ezen a vidé
ken — folytatta Kulovec — és azt 
látom, hogy itt az ipar és a mező
gazdaság igen szépen kifejlődött. A 
kormány minden erejével támogat
ni akarja a gazdasági munkát. Saj
nos, eddig még nem tehette ezt meg 
a kellő mértékben, de a helyzet nap- 
ról-napra javul. Ez a kormány külö
nösen feladatává tette a közgazda- 
sági élet fellendítését. Örül a szí
véin, amikor látom, hogy milyen 
istenáldott, gazdag vidék ez.

— Verbász a maga erejéből in- 
dusztriális központtá lelt. A kor
mány azon lesz, hogy támogatása 
révén ez a szép fejlődés még maga
sabb fokra hágjon.

D a v id o v ic s  ü ze n i •

iszon nincsenek művelői. ___
Kellemes ícllflnést kell « WnH/Zrfs znlást Itt C ^ka , Vetőmagneme- 

példás remije,'A helyiségek gazda* Isiid Részvény tarsasag, a suboticai

Kulovec miniszter ezután német 
nyelven a következőket mondotta:

Davidovics Ljuba miniszterel
nök határozott kívánságára né
met nyelven adom át a kiáliitás 
német közönségének a minisz

terelnök üzenetét.
— Azt üzeni a miniszterelnök, 

hogy a kormány az állam min
den polgárát egyenlő jogokban 
része siti.

Minden polgár egyformán tar* 
tozik teljesíteni az állampol
gári kötelességeket és azért 
egyformán illetik meg őket a 
jogok is. A kormány ezt az el
vet nemcsak papíron tartja, 
hanem keresztül fogja vinni 

a gyakorlati életben is. 
Egyformák vagyunk mindnyá

jan. akiknek ez az ország az ott
honuk és akiknek ősapjuk is ezen 
a földön élt.

Nincsenek első- és másodren
dű állampolgárok, csak állam

polgárok vannak, akik egyen
lők a jogokban és kötelessé
gekben. Az állam szempont
jából közömbös, hogy az ál
lampolgárok szerbül, magya
rul vagy németül beszélnek-e.
Ha a polgárok megtartják a tör

vényeket és minden erejüket az 
állam javára szolgáló munkára 
fordítják, akkor

olyan helyzet fog kialakulni, 
melyben mindenki büszke lesz 
arra, hogy ennek az államnak 

kötelékébe tifrtozik.
Az óriási lelkesedéssel fogadott 

üzenet után Kulovec szerbül foly
tatta beszédét és végül a kiállítást 
ünnepélyesen megnyitottunk nyilvá
nította

A malter és az építőkő
Wagner Gusztáv Adolf, a jugo

szláviai evangélikus egyház elnöke 
tartott ezután németnyelvű beszc- 

»det a verbászi ipari korporáció nc- 
I vében. Méltatta a verbásziak érdé-
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inéit a mezőgazdaság, az ipar. a ke-[hogy az isten segítse a verbászia- 
reskedelem és a közművelődés te -1 hat, adják férjhez a leányaikat és 
rén. Fölemlítette, hogy valaki a né- féljenek száz évig.
metségnek az építkezésben a malter | A kereskedelmi minisztériumi 
szerepét tulajdonította. A németség [osztályfőnök jóizii, humoros beszé- 
azonban — mondotta Wagner — Idét a dalárda éneke követte és ez-

Az SHS királyság és Románia közös lépése 
Bulgária elle

A Cankov-kormány folytatja a fegyverkezést
ncm akar malter lenni, hanem építő
kő. Az ország német lakossága dol
gozni akar az uj haza javára, fel 
akarja építeni az uj otthont, de1 • f  1 f  * 9 J • *

zel véget ért a megnyitó, ünnepség, 
amelynek során a közönség sűrűn 
éltette a királyt, a hazát, Kukovec 
minisztert és Davidovics miniszter-

Beogradból jelentik: A jugoszláv 
és a román kormány között esz
mecsere folyt arról a közös lépés
ről, amelyet a neuilly békeszerző
dés megsértése alkalmából a két 
ország a szövetségesnél tenni 
szándékozik Bulgária ellen.

A bolgár kormány ugyanis pár 
nappal ezelőtt újabb 3000 önkéntes 
mozgósítását rendelte el a szövet
séges hatalmak hozzájárulása nél-

ugyanolyan jogokat kér. mint ami-ielnököt.
lyepekben a többi építők részesül-f A kormány képviselői ezután a 
nek. A jognak és az igazságnak le-1rendezők kíséretében megtekintették 
vegőjét akarja az ország német né- ja kiállítást és a legnagyobb megélé- 
pe magába szívni azért a becsületes jgedésüknek és elismerésüknek ad- 
és áldozatkész‘munkájáért, amellyel [tak kifejezést a látottak fölött A 
ni hazáját szolgálja. Wagner Gusz- jpolgári leányiskola egyik termében 
táv Adolf a király és a haza él-(rendezték kiállításukat a Vajdasági! 
tetősével fejezte be beszédét. J Képzőművészeti Egyesület művé-

Üres puska nem sül el Szei-.A ‘erembe lépő minisztert Ba- 
, , , ,  ranyi Karoly szobrász üdvözölte

A magasszarnyalasu beszed nyo- szerb nyelven, mire Kulovec igy 
mán fölhangzott tetszeszaj elcsilla- szbb.
puhával Savics Milivoj kereskedel- j _ .1(WV „ jn a m r  nik-
mi minisztériumi osztályfőnök emel- ... k ltu ’ magas fokon Páll 
kedett szólásra és a megjelenésben
akadályozott Kereskedelmi miniszter ? J ^ ,n üvészeink <is ilyen szépen d o - 
üdvözletét tolmácsolta. gyár művészeink is ilyen szépén ooi

— Az állam — mondotta az ősz- , , , . c , , 
tályfőnök — eddig is szívesen tá-J .A kepkiallitason O/aZi Sandor ne- 
•mogatta volna az ipart, kereskedel- kitűnő Portréval, Lenkei Jenő
met és mezőgazdaságot, de üres p s  Árpád ismert művészetük
volt a kassza és az üres puska nem.1 újabb, erőteljes alkotásaival es Ba
sái el. Tanácsokkal nem akar szol- j nanyi Karoly művészi szobor-
gálni a kereskedelmi minisztériumi |csoportokkal vesz reszt.
■osztályfőnök a vajdasági iparválla-j A gimnázium épületének egy kü- 
latoknak, mert — úgymond — ezek (lön termében állította ki a Pechán 
a vállalatok jobban tudják, mit kell Semlékbizottság Pechán Józsefnek,
csinálni, mint a minisztérium. A köz- 
gazdasági élet továbbfejlesztéséhez 
isten segítsége mellől nem fog liiá-

Délután félhárom órakor 300 te
rítékes bankett volt a vendégek tisz
teletére a verbászi Ipartestület 
nagytermében. A lakomán az első 
íelköszöntőt Lallosevics István fő
szolgabíró mondotta a királyra. A

nyozni a minisztérium segítsége (portrék, egy gyönyörű parkrészlet, 
sem, Z/« a skupstina ad pénzt a/Té?jegy ragyogóan színezett kornpjele- 
a célra. Azzal a népies kívánsággal inét és a pompás zsánerképek ragad- 
végezte szavait az osztályfőnök, *ják meg a szemlélők figyelmét.

A z egyetértés m ocsarakat szárit f e l  I

beszéd után a közönség lelkesen él- szöntötte az uj idők jelét Davido-
J J J  1 1 J * 1  I  J 4 •  •  1 j  •  •  •  A  1 * * 1  1tette a királyt, majd az Ipartestület 
zenekara rázendített a .himnuszra, 
amelyet a bankett résztvevői állva 
hallgattak végig.

Schumacher Sámuel képviselő fel
olvasta annak a táviratnak szöve
gét, amelyet a kiállítás vezetősége a 
királyhoz intézett. A távirat a kö
vetkező:

A Vajdaság közgazdasági kö
rei a dr. Kulovec Ferenc földmi- 
velésügyi miniszter ur állal meg
nyitott verbászi kiállítás alkalmá
ból a legteljesebb lojalitással iid- 
vözlik Őfelségét.
Dr. Kralt István, a Német Párt 

elnök tartott ezután nagyhatású be
szédet szerb nyelven.

— A Vajdaság német népe — 
mondotta dr. Kraft — 200 éve lakik 
itt és mindig békés egyetértésben 
élt a szerbekkel és magyarokkal. 
Ennek a harmóniának és Vállvetett 
munkának köszönhető, hogy az az
előtti mocsaras földterületek ter- 
tpékeny, gazdag vidékké változtak 
üt.

— A múlt évben ünnepelte az or
szág német lakossága itteni letele
pedésének 200-ik évfordulóját. Egy 
évszázaddal előbb költözködtek ide 
püspökeik vezetése alatt Pécs vidé
kéről a szerbek, aminek emlékünne
pe lesz nemsokára a szerb rnetropo- 
lita megkoronázása Pécsén. A két 
népfaj az évszázadok folyamán bé
késért megfért egymás mellett és en
nek a szellemnek kell érvényesülnie 
a jövőben isi az ország javára.

— A németség készséggel elisme
ri a szerbeknek azt a jogát, hogy 
primus inter pares, első az egyen
lők között legyen, tekintettel azok
ra a súlyos áldozatokra, amelyeket 
az egyesülésért hozott. Minden nem
zetnek megvan az a joga,hogy nem
zett és kulturális törekvéseit a saját 
nemzeti államában valósítsa meg.

az elhunyt kiváló festőművésznek, 
magántulajdonban levő képeit, ame
lyek közül különösen a nagyszerű

Ez azonban nem jelenti azt. hogy az 
állam kisebbségben lévő népfajai ne 
részesülhessenek a telicS polgári 
jogegyenlőségben.

Beszéde további részét dr. Kraft 
németül mondotta el. Örömmel kö-

vies miniszterelnöknek abban a ki
fejezett kívánságában, hogy a kor
mány képviselője a verbászi kiállí
táson németül is beszéljen. A kien- 
gesztelődés, a jogegyenlőség poli
tikájának felvirradását látja ebben 
a tényben.

Az államnak egyetlenegy polgá
rát sem lehet idegennek tekinte
ni. Aki évszázadok óta itt lakik 
és becsületesen, szorgalmasan 
dolgozik, annak joga van ahhoz, 
hogy itthon érezze magát ezen

' a földön.
Ezek az igazságok jutnak kifeje

zésre a kormány programmjában. 
A Vajdaság népei köszönettel ve
szik tudomásul Davidovics üzenetét 
és azt üzenik vissza, hogy az üze
netet megértették. A Vajdaság egész 
magyarsága és németsége a kor
mány mellett van annak a pro
gramúinak megvalósítására, hogy az 
ország népei a törvények tiszteleté
ben, a jogok és a kötelességek 
egyenlő megoszlásában és az ál
lamot felvirágoztató közös munká
ban testvériesüljenek. Élteti a ki
rályt és Davidovicsot.

Schmidt Fiilöp kiállítási igazgató 
megköszönte a kormány képviselői
nek közreműködését, mire Kulovec 
miniszter néhány szóval válaszolt és 
ezután a beográdi vendegek négy 
órakor eltávoztak, bogy a gyors
sal visszatérhessenek a fővárosba. 
Végül a bankett még cgyiittmaradt 
közönsége előtt Kara-Radovanovics 
Pavlc, a beográdi ípartcsülct elnö- 

fke, mutatott rá a különbségre a po
litikusok és közgazdasági tényezők 
hivatása között. Felhívta a politiku
sokat, hogy harcaikkal ne zavarják 
az iparosokat, kereskedőket és me
zőgazdákat termelő munkájában.

A bankett a késő délutáni órákban 
oszlott fel és ezzel a kiállítás első 
napjának ünnepségei véget értek.

kül. A román kormány a jugoszláv S ben, a bizonytalan helyzet azon- 
kormány kérdésére ez ügyben a z t!ban nem jogosítja jel Bulgáriát a 
válaszolta, hogy teljesen csatla- J szerződés megszegésére. 
kozik ahhoz a véleményhez, hogy! A román válasz megérkezése 
Bulgáriának nincs joga, hogy magalután Marinkovics külügyminiszter 
emelje fel reguláris csapatainak /é/-| hosszasan tanácskozott a Beograd- 
számát és hogy a legutóbbi moz-Jba rendelt Rakics Milán szófiai 
gósitási parancs teljesen ellenkezikf jugoszláv követtel, aki a tanács- 
íz neully békeszerződés határoznia-Ikozús után visszautazott a bolgár 
nyaival. A bolgár kormánynak erre j fővárosba, hogy ott megtegye a 
a tenyere Románia véleménye ■ szükséges lépéseket.

A ljubljanai 
az olasz fascista-párt an álltak

Átszöktek Itáliába a szlovéniai Orjuna vezetői
Ljubljanából jelentik: A klerikális

párt ljubljanai lapja, a Slovenec fel- 
tünéstkeltö cikkben jelenti, hogy a 
szlovéniai Orjuna vezetői néhány 
nappal ezelőtt átszöktek Olaszor
szágba. ■ A szlovéniai orjunisták a 
feleiösségrevonás elől menekültek 
külföldre, mert attól tartottak, hogy 
az uj kormány felelősségre fogja
vonni őket a trbovljei vérengzésért,\\\, hogy az Orjuna ijubanai hivatalos 
amelyet ők provokáltak és a töbibif lapját, az »Orjuná«-t szintéti az olasz 
hasonló atrocitásokért. A Slovenec-f kormány tartotta fenn. Erre a célra 
nek Postojnából érkezett hir szerinti a Bailee d' Italia a Slovenska Banka 
az elmenekült orjunások Postojná-f utján havonta nyolc-tizezer Urát 
ban találkoztak és ott telepedtek i at alt át a *Conto di Stampcu szám- 
le. Az olasz határvárosban már ’ Iára. A ljubljanai gazdasági Orjuna 
várta őket Mussolini megbízottja dsj alaptőkéiének háromnegyed részéta 
minden támogatást megígért nekik I Banca di Roma tette le. Ez az ősz- 
Olaszország részéről. Az olasz kor-| szeg a római bank könyveiben mint 

veszteség szerepel.
A Slovenec nagy feltünéstkeltő 

cikke, ha annak állításai valóknak 
bizonyulnak, nagy mértékben kom
promittálják az egész országban a

mány anyagi támogatásban részesíti 
az orjunistákat, akiknek elnöke, Rra- 
njec Márkó mérnök ötezer lírát, De- 
beljak mérnök kétezerötszáz Urát, a 
többi tagok ötszáz Urát húznak ha
vonta az olasz állampénztárból. A szlovéniai intranzigens nacionalista 
postojnai deprefektur szigorú rende- szervezeteket, amely hazafias jalsza- 
letet kapott kormányától, hogy min-j vakkal olasz utasításra provokálta a 
den tekintetben járjon kezükre az j határincidenseket és olaszellenes 
orjunásoknak. . | agitációja mellett az olasz fascizmus

A Slovenec szerint az is megába-1 szolgálatában állott, amely pénzelte 
pitást nyert, hogy Rranjec egy izben\öket.

Arad a Duna
Újabb áruizvesze delem fen yegeti a dnnamenü községeket

A Dráva áradásával kapcsolatban J 12-ikéig körülbelül 550—560 centi-
mint a Bácsmegyei Napló már (méter vízmagasságot fog elérni

megírta a Duna vízállása is nagy-l Bogojevonál. A Duna vízállása julius
mértékben emelkedik, úgyhogy félőJSO-ikán Passaunál 280 centiméter
hogy a földekről fáradságos munka-(volt, julius 31-ike és augusztus 1-je 
val már maidnem teliesen plvp7pb>ti TXtXhajdnem teljesen elvezetett 
vizek, újra visszatérnek, ami az ed
digi óriási károkat csak fokozná, 
mert nemcsak a földeket borítaná 
újból víz alá, hanem a tavaszi vetések 
előmunkálatait is megakadályozná.

A fenyegető újabb áradásról Tallós 
Jenő, a Bogojevo—Vajskai Ármen
tesítő Társulat igazgató főmérnöke 
a következőket mondotta:

— A Duna vízállása újból elérte 
a 482 centimétert, ami körülbelül 
két méteres áradásnak felel meg. Ez
a magasság azonban nem végleges,|bizonyitja az a körülmény, hogy 
mert a most levonuló ár augusztus I már a mostani vízállásnál is 90 cm.-

szerint fel kell hivni a szófiai 
szövetségközi bizottság és a nagy. 
követi tanács figyelmét, miután a 
szerződésszegésnek esetleg ko
moly következményei lehetnek. 
Hangsúlyozta a román kormány* 
hogy Bulgáriában ugyan valóban 
tartani lehet zavargásoktól és a 
jelenlegi Cankov-kormány nincs 
megvédve a földmivesek és a 
kommunisták támadásaival szem-

már kapott Olaszországtól harminc
ezer Ura segélyt, inig a jugoszláv-^ 
olasz határincidens alkalmával het
venötezer Urát fizettek neki, mint 
annak a 250.000 liras támogatásnak 
első részletét, amelyet a fascista 
szövetség ígért meg a szlovéniai Or- 
junának.

A klerikális-párt lapja azt is köz-

között az emelkedés 250 centimétert 
tett ki. E rohamos emelkedést (Pás- 
saunál 406-ról 656 centiméterre) a 
Dnna felső vízgyűjtőinek területén 
jelentkező rendkívüli bő csapadékok 
okozták. Az áradásnak káros hatá
sát enyhíti a Szontai Ármentesitő 
Társulat vedtöltése szakadásában 
már elkészített kőelzárási munkálat, 
úgy hogy csak a kőgáton keresztül 
szivárgó viz fog az ártérre behatol
hatni. Hogy mennyire előnyös és 
hasznos volt a kőgát építése, eztL!_ la. .. 1 * I
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rel magasabb a Duna vize, mint az 
Apafin—szontai társulat területére 
korábban kiöntött viz színe. Másszó
val, ha az állam ezt a kőelzárást 
nem készítette volna el, akkor már 
most 90 centiméterrel emelkedett 
volna ezen újabb árvíz következté
ben az árterületeket elborító viz.
Sajnos a Bogojevo—Vajszka—élő
szigeti társulat alsóbb területei a 
Plávna—Bogyán—vajszkai határban 
ismét igen súlyos helyzetbe fognak 
jutni, mert ezideig nem lehetett azo
kat a gátátvágásokat eltölteni, ame
lyeket a sombori alispán rendelke
zése folytán, a kitört árvíznek a 
folyó anyamedrébe való visszaszállí
tása céljából az árvízkatasztrófát kö
vető napokban közerővel megnyit
tattak. Az áradó Duna vize ezen 
gátátvágásokon át fel fog a társulat 
területére hatolni és elönti annak 
jelentékeny területeit, ami késlelteti 
a társulat által végzendő restaurálási 
munkákat és megakadályozza a me
zőgazdasági munkálatokat is.

1 0 2 4  augusztus 11,

a román-amerikai konfliktus
Az am erikai követség* már elhagyta  

B ukarestet
Bukarestből jelentik: A Neamul 

Romanesc azt Írja, hogy a román 
kormánynak nem sikerült az Egye
sült-Államokkal szemben felmerült 
konfliktust elintézése és ennek ered
ményeképpen az Unió kormánya 
kiadta a rendelkezést a bukaresti 
amerikai követségnek, hogy néhány 
tisztviselő visszahagyásával hagyja 
el az ország fővárosát. Demis kö- 
vetségi tanácsos a lap szerint hétfőn 
utazik cl Bukarestből és követi öt 
Jay meghatalmazott miniszter, az 
Egyesült-Államok Bukarestben ak
kreditált követe is.

A Neamul Romanesc egyidejűleg 
közli azt is. hogy az amerikai töké
vel dolgozó összes iparvállalatoknál 
nagyarányú leépítés van folyamat
ban Több nagyvállalat — köztük a 
Romano-Americana petróleumtársa
ság — csak minimumra redukált hi- 
vatalnokszámot hagy meg Romániá
ban és ezeknek sincs más feladata, 
mint a vállalatok üzemeinek és üz
letkörének sürgős likvidálása. A lap 

■ értesülése szerint a távozó mérnökök 
és tisztviselők a jövő héten indulnak 
vissza Amerikába.

A katonakötelesek 
eskütétele Suboticán

Hatezer ember jelent meg a Bácska pályér.

A katonaköteles polgárok eskü
tétele vasárnap délelőtt folyt le ün
nepélyes formák között Suboticán. 
A katonai ügyosztály felhívására 
már reggel hét óra előtt nagy tö
megben özönlött a polgárság a Ba- 
jai-ut végén levő Bácska-sport- 
pályára, ahol a kitűzött időben meg
jelent a katonai bizottság Svábics 
ezredes kerületi parancsok vezeté
sével, továbbá Gyorgyevics J u 
goszláv főispán, Tabakovics Miklós 
polgármesterhelyettes, valamint a 
városi tanács több tagja.

Kilenc óra felé öt-hatezer ember 
gyűlt össze az eskütételre, amikor 
Svábics ezredes emelkedett beszé
det intézett a jelenlevőkhöz. Az ez
redes beszédében emlékeztette a 
polgárokat arra, hogy valamennyien 
katonák és felhívta őket, hogy az 
állam érdekében a polgári életben 
is működjenek együtt. Valamennyi 
polgár testvéri szeretetére van szük
ség, ami a hadsereg szellemének is

érdeke, hogy tía fegyverbe szólítják 
a polgárokat, a katonaságnál is 
együtt érezzenek. Végül a király és 
a haza iránti hűségre hivta fel a 
megjelenteket és felszólította őket. 
hogy tegyék la a katonai esküt.

Radics nyilatkozata miatt az ellenzék 
támadásra készül a kormány ellen

A minisztertanács vasárnapi ülése

mánynak.

Beográdból jelentik: A miniszterta
nács vasárnap délelőtt ülést tartott, a 
melyen a kormány egyes tagjai tárcájuk 
körébe vágó kérdésekről számoltak be.
A minisztertanács négy millió dinár hi
telt szavazott meg a topcsideri állami 
birtokon történő befektetésekre és a 
topcsideri volt börtönépület restaurá
lására, amelyet tudvalevőleg a királyi 
lovasgárda számára rendeznek be. El
határozta továbbá a minisztertanács, 
hogy az önkormányzati testületeknek 
engedélyt ad tisztviselőik drágasági pót
lékainak fölemelésére egészen az állami 
tisztviselők drágasági pótlékainak szín
vonaláig, abban az esetben, ha van erre 
fedezet költségvetésükben.

A földtnivelésügyi miniszter referált 
arról az óriási méretű katasztrofális 
felhőszakadásról, amely Szlovéniában 
Bléd és Ljubljana között augusztus 8-án 
pusztított. A vihar nagy kárt tett a 
termésben, azonkívül, hogy tizenöt em
beréletet is áldozatul követelt. A sze
rencsétlenség színhelyére Blédböl az 
uralkodó is átutazott és gyors segítsé
get helyezett kilátásba a károsult la
kosságnak.

Kormánytámogató kép
viselők Davidovicsnál

Kordics Máté disszidens Radics-párti 
képviselő és Ivanovics Mihajlo montc-| 
negrói föderalista képviselő, akiket Da-\
vidovics Ljuba felszólított arra, hogy 
támogassák a kormányt, vasárnap dél
előtt meglátogatták a miniszterelnököt 
és közölték vele feltételeiket, amelyek 
mellett csatlakoznak a kormánytámogató

■ blokkhoz. Feltételeiket még nem közö 
ték a nyilvánossággal, aminthogy még 
azok a föltételek sem ismeretesek,

A sikkasztó tragédiája
Apja szé lh ü d est k ap ott, m en yasszon ya  

m egm érgezte  m a g á t

Budapestről jelentik: Neur Jenő 
tőzsdebizományös mintegy fél évvel 
ezelőtt fizetésképtelenséget jelentett 
be. A fiatal bankár erején felül nagy 
angazsmánokba bocsátkozott s a 
bekövetkezett bessz nemcsak saját 
vagyonát emésztette föl. de el kel
lett zálogosítania komitensei érték
papírjait is. A megkárosított hitele-

Veszedelmes betörőt 
fogott a rendőrség

ZŐk mintegy négyszázmillió korona jKázrckei-ül: a radaaováci betörés tettese.
kárösszeg erejéig büntető feljelen- A szuboticai rendőrség egy hétig 
tést tettek ellene a rendőrségén, j tartó nyomozás után vasárnap kéz- 
mire Neur Jenőt letartóztattak s at- 3 rckeritette azt a betörőt, aki a múlt 
kísértek az ügyészség fogházába., Az s keddjén behatolt Szorád György

í

eset annyira megdöbbentette a tozs- 
debizományos atyját, hogy szivszél- 
hiidést kapott, menyasszonya pedig 
bánatában megmérgezte magát.

A fogházban, amikor Neur meg
tudta a kettős szerencsétlenséget. 
búskomorságba esett, úgy hogy 
hosszú ideig nem lehetett kihallgatni. 
Talán ép ez volt a szerencséje, mert 
emiatt a vizsgálat sokáig elhúzódott. 
Időközben a könyvszakértők is elké
szültek jelentéseikkel, amely érde
kes fordulatot adott az ügynek. Ki
derült ugyanis, hogy a föliclentők 
egyúttal adósai, is voltak a bankár
nak és tartozásaik után a kosztka
mat annyira fölszaporodott, hogy 
elérte az elvesztett értékpapírok ár- 
folvanmivóját. Ettől függetlenül, az 
értékpapírok ára is olyan alacsonyra 
sülyedt. hogy mosl a megkárosított 
hitelezőknek semmi követelésük 
nincs, sőt még ők tartoznak jelentős 
összeggel a letartóztatott bankár- 
na.

Ezufári a polgárok felekezetik 
lelkészei köré csoportosultak. A lel
készek felolvasták az eskü szövegét, 
amit a jelenvoltak esküre emelt 
kézzel ismételtek. Az eskütétel fél
tizenegykor ért véget.

amelyek mellett a szerb foldmives-párt |  — A  beogradi hírlapírók augusztus
kilátásba helyezte tamogatasat a kor- 9 . én m egtartott ülése többek közt el-

Radics nyilatkozatá
nak hatása

Radics Istvánnak a Slobodni D o m \a ^ P T 0^  , m?nkaa^okkal1 val? 
rendkívüli kiadásában megjelent nyilat-\^ z o n y a t  es a hírlapíróknak aggkor- es 
kozata általános vita tárgyát képezi a való biztosítását rendezi,
politikai körökben és úgy tudják, hogyl®1?/„j.s0. f e^ e ê'e a hírlapírói hivatás 
az ellenzék a kormány-deklaráció fölötti l f ejl°desenek.
vita során ezt a nyilatkozatot is fel I 2. Felszólítja a Jugoszláv Hírlapírók 
fogja használni a kormány ellen. A nagy I Egyesületének központi vezetőségét, hogy 
feltűnést keltő cikket — melyeket a | ez irányban tegyen lépéseket a kormány 
Bácsmegyei Napló már vasárnap ismer-1 nál és az összes parlamenti pártok kép- 
tetett — a beográdi lapok is hétfői I viselői klubjainál és ismertesse meg ve- 
számukban a maga teljes terjedelme-1 lük, hogy mennyire szükséges a hírlap 
ben közli k. I irók helyzetének javítása, akik a köz

A kormánypárti blokk körében a nyi-
latkozatot megelégedéssel fogadják cs | ne,M s ebben, a miiködésükben 
az ellenzék részéről is megállapítják, I lehesen magukra vannak hagya va. 
hogy az sokkal mérsékeltebb, mint I A beográdi hírlapírók remélik, hogy 
Radicsnak bármelyik eddigi nyilatkozata, |  a kormány teljesíteni fogja kérésüket, 
amit azzal magyaráznak, hogy Radics
ez alkalommal tartózkodott minden olyan

ezzel1Hatvankétezer dolláros
kapcsolatosan mégis arra számit, hogy 
Radics kijelentései és magatartása fogja 
a kormány bukását előidézni.

Elmaradt a radikális- 
» párt klubülése

A radikális-pártnak vasárnapra össze
hívót klubülését nem tartották mng, ha
nem hétfőre halasztották. A klubban va
sárnap mindamellett több vezető politi
kus megjelent, köztük Pasics és Jovano- 
vics ez alkalommal külön tanácskozást 
folytatott Trifunovics Misával, Nincsiccsel 
és Sztaniccsal, akik tudvalévőén a kon
centráció hívei.

A könyvszakértők eme szakvéle
ményére hivatkozva. Tarján Mihály
<lr. védő kérelemmel fordult a v l z s - " h a m i s í t á s t ’a 
Kidob,rolioz. hogy Neur-t. helyezzek f nícsMÍ S2íirmazA franki Ernő Pdl 
szabadlábra. A vizsga obiro teljest- akj állásából hirtelen ki-
le-tterau "Syved kereset, az ügyész- . , indokolással. hogy
seg fellebbezeset ped.g a vadtanacs j(,'bb alkalmazfc, kapott. Franklt 
elutasította. m^r évvel ezelőtt is körözték,

mert a bukaresti Astra vagóngydrnál 
közel egymillió telt elsikkasztott, 
amit azonban a dollárcsalás alkal
mával megtérített. A csalót most 
Bécsben elfogták, amikor szüleinél 
volt látogatóban.

Franki a titkos kulcs segítségével 
a newyorki banknál Francis fiart- 
mann névre szóló hamis iratokkal 
két csekkre hatvankétezer dollárt 
vett föl és azt az Equitable Trust 
Bank of Newyork-hoz utalta át. Az 
elismervényt atyjának egy barátjá
val Párisba küldte, majd maga is 
Parisba utazott, az Equitable ottani 
fiókjánál a pénzt fölvette, onnan 
Becsbe szökött és atyja, Franki 
Sándor banküzletébe másfél milliárd 
koronát invesztált. Saját részére 
Becs közelében villát rendezett be, 
fényűző életet élt és Bécsben is la
kást tartott, ahol negyvenötmillió 
készpénzt és nagyértékü ékszereket 
találtak. Titkos levelezést folytatott 
Sehmiedt nevű cinkostársával, aki
nek az áruló nyomok eltüntetésére 
adott utasításokat.

A Thun-cég tulajdonosa Bécsbe 
érkezett, a másfél milllárdott a 
Franki-féle üzletben meghagyta, sőt 
kijelentette, hogy uiabb összegeket 
fog a vállalkozásba befektetni s az 
üzletet saját bizalmi emberével to
vábbvezetteti.

Radanovác 5. szám alatti lakására, 
ahonnan tizennégyezer dinár kész
pénzt. azonkívül ékszereket és ezüst
pénzt vitt el több ezer dinár érték
ben. A betöréssel egyidejűleg eltűnt 
Radanovácról Másics Szvetozár ne
vű ember, aki nemrégen telepedett 
ott le. A gyanú nyomban Másicsra 
hárult és a rendőrség megállapította, 
hogy Másics Osijckre távozott, 
ahonnan azonban rövid tartózkodás 
után a szerbiai Mladenovácra szö
kött. A rendőrség szombaton Mla
denovácra küldött két detektívet, 
akik vasárnap ott le is tartóztatták 
Másicsot. akit hétfőn reggel ezután 
Suboticára szállítottak.

Mázics András rendőrkapitány 
nyomban megkezdte Másics kihall
gatását. akinél Gyorgyevics Alek- 
sandar névre szóló hamis igazolvá
nyokat találtak. Másics kihallgatása 
alkalmával beismerte a terhére rótt 

I bűncselekményt.

A beogradi újságírók
a kormánytól követelik  
j ogviszonyaik • rendezését

Beográdból jelentik: A beográdihír
lapírók szombaton este a parlament 
épületében ülést tartottak, amelyen a  
hírlapírók helyzetének megjavításával 
foglalkoztak. A z ülésen, am elyen Ko- 
vacsics Kreszmir elnökölt, hosszú vita  
után határozatot fogadtak el, am elyet 
hétfőn átadnak Davidovics Ljuba mi
niszterelnöknek és a parlament összes 
pártjainak. A  határozat a

határozta, hogy:
1. K öveteli a kormánytól és a par

lamenttől, hogy hozzon törvényt amely

lely;
cs az állam érdekében a legtöbbet tesz-

csekkcsalás
Bécsi szélhám os üzclm ei két 

világ-részben
Bécsből jelentik:. Az elmúlt na

pokban hatalmas, négy és félmilliárd 
korona összegű csekkcsalásra jött 
rá a bécsi rendőrség, amelyet egy 
ria de janeiroi cég bécsi származású 
alkalmazottja követett el.

A berlini Thun cégnek Rio de Ja- 
neiroban fiókja van. a newyorki Ga- 
ramy Trust Company-níA pedig fo
lyószámlája. amelyre a vállalat tit
kos kulcs alapján vehet föl vagy 
utalhat át pénzt. Az elmúlt télen a 
Thun -cég folyószámlája terhére ha
mis csekkek alapján hatvankétezer
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H ÍR E K
—  M egalakult N ovisadon a  Davi

dovics-párt. Novisadról jelentik: Most, 
hogy Davidovics került a kormányra, 
Novisadon széleskörű akció indult a 
Davidovics-párt megala' . .a érdekében. 
Az akció eredményeképen szombat este 
a Szrpszki Kralj vendéglő nagytermében 
gyűlést hívtak össze. Az ülést Szekulics 
Markó elnök nyitotta meg, aki vázolta 
a politikai helyzetet, majd a párt meg
alakítására szólította fel a jelenlevőket. 
A párt elnökéül Miroszavijevics Veljat 
választották meg, majd at tagfelvételre 
került a sor, amelynek során számos 
közismert radikális-párti exponens kérte 
a Davidovics-páríba való felvételét.

— Uj képviselőtestületet neveztek ki 
Nagy-Toiákra. Becskerek’öl j lentik: A 
beliig v in i n isz t é ri u m Nagy-To rá k k ép v i se- 
lő lestü letét felm entene és helyébe uj 
képviselőtestületet nevezett ki.

_ Módos — Tomajasics. Becskerekröl
j, lentik: A belügym inisztérium  több bán- 
síg i községnek m egváltoztatta a nevét.

— Szobrot kap Nurmi. Az olimpiász be
fejezése után sok vitára adott alkalmat, 
vajon ki is volt az olimpiász hőse. Két 
pályázó volt erre, Nurmi meg Weiss
muller. Nurmi kevésbbé volt népszerű 
furcsa, tartózkodó magaviseleté miatt, de 
csodálatos teljesítményei végleg az ö ja
vára billentették a mérleget s. ahogy Ko- 
lehmainen-olimpiász volt a stockholmi, 
úgy Nürmi-olimpiász lett ez a párisi. 
Finnnoiszágban úgy fogadták a hazatérő 
Nurmit. mint az antik olimpiászok győz
teseit s gyűjtést indítottak egy Nurmi- 
szoborra, amire az első napokban 60.000 
finnmárka gyűlt össze. Még Parisból is 
rengeteg Nurmi-bámuló küldött a szobor- 
alapra.

— Ö sszeszu rk álták  a bérkocsiban.
Kovács Katica szuboticai leány vasárnap 
éjjel bérkocsin ment haza a tüzoltóbál- 
ból. Útközben, a Palmaticseva-utcában 
coy fiatalember ugrott fel a kocsira, 
aki késével összeszurkálta a leányt es 
azután elmenekült. A leányt súlyos sé
rüléseivel beszállították a közkórházba. 
A rendőrség megindította a nyomozást.

— F elh ívás a k özön ségh ez . A
„Naucna ekskurzija slusaéa inzenjerske 
kenője na kr. vis. tehnickoj skoli u Za-

SZÍN H ÁZ9 E8«

Rankov fejjel a hálába továbbította,
amivel beállította a végeredményt.

A győztes csapatban, amely ab-
. Iszolut fair játékával is kellemes

A palicsi ujságiróhangversenyhncgiepetést keltett, a csatársor volt
,, . . i ' -i « i „ „öltnéla legjobb, amelynek úgyszólvánSzombaton este zajlott le a pa lesiK . ^ , '  tagja jó technikával rendcl-

Vigado nagytermében szokatlan • |j<czik. Egyénileg Schaller tetszett 
ház előtt az újságírók sege.ya.apja J - |  -ol)jiail a balösszekötő posz- 
vara rendezett hangverseny, ame*y 1 Uainhh iátéknsn q ke-.égUlenül egyike v o ltI . nyári hang- f  k ‘ M d U u " ’ a  M s X ^ a  

verseny-szezon J^em leaeze  eseab* job|,fisszel;ötö tűnt ki. A halfsor
“ t tX t ó L  legkiemelkedőbb szín,, szintén jól amit
Reitter Ilonka föllépése volt, akinek a közvetlen védelemről már jwm e 
nagyszerü énektudása különösen Wolff bet elmondani. A ket
Weylek; gesang“-jébeo érvényesült. -  bosszantóan hibázott A Sokona a

Heinn’chtől és Lacscntől adott elő még vedelem nyuj^ít a
két finom dalt, amelyekkel forró sikert I hatved es 1 cl centerlialf, akinek 
aratott, úgy, hogy több ráadást - kellettI teljesitmcuyc a második félidő ve- 
adnia. r X n / c á b o s  Nelly kulturált gén kissé lerom lótt A ^ t a r s o r  eb
hangtechnikája még ma is a régi, biztos, I ben az ossztallitd.»ban nem clcg 
bátor és erős. Auber „Fekete Dominó" eredményes Gortva center, akito 
áriájával sok tapsot aratott. Jung E l-[sokat várták, úgyszólván semmit 
vira a fiatal suboticai zongoraművésznő| sem produkált, Úgyszintén a SulO- 
első szereplésével nagyszerűen kielégi-1 ticán isí johsincrt; a
tette a hozzáfűzött reményeket. Játéka [összekötőben próbálkozott., 
ügyes és nagy felkészültségre valló. — | A mérkőzést Mazics bíró vezette

Módos neve a jövőben Tomajasics lesz.inrcbu“ ezúton is kéri azokat a gyárakat,. . .  n -.1 TV* 1*. ',1 1__1.-1.-I. ___ U.-I.U-f.Krncsztovác község nevét Banátski Des- 
polovác-ra, Rogcndorf nevét Banátski Rn- 
ftqnovác-ra és Rudolfgnád község nevét 
K nyilanyén-ra változtatta  át.

Az újságíró szek ció  ü lése . A
_ . — b a a I . • •

iparvállalatokat, bankokat, amelyekhez 
már hivatalosan levélben is fordult, hogy 
céljaiban adományaikkal támogatni szí
veskedjenek.

— Fehér fe c sk é t  fo g ta k  Kálón.
_ . — * * b V » 1

jugoszláv újságíró egyesület szuboticai I Egerből jelentik: A hevesmegyei Kál 
szekciója augusztus Í2-cn, kedden dél-[ községnek ritka nagy szenzációja van. 
után 3 órakor a Lloyd helyiségében I Kál községben az egyik fccskefészekböl 
ülést tart. [két fehér fecske bujt elő. Amikcr a

— E ljegyzés. Reich Margitot el-1 csendőrség a ritka dologról értesült, le
jegyezte Kálmán Imre. (Minden külön foglalta két csodamadarat és egyidejűleg 
értesítés helyett ) a rtfrVn psp.trnl ielentéftf tfttt a hunaDesti

—  Primo di Rivera a helyén  m arad.
Parisból jelentik: A Journal madridi 
jelentése szerint Primo di Rivera a sajtó

a ritka esetről jelentést tett a budapesti
madártani központnak.*

— A m egvad u lt lovak  áldozata*
Osijekről jelentik : Ljubosavljevics Dra-* * — a ** • B B v a . • * . _ _H B ■ W B B ■ w . KJ B . A • — — — — — —w ** * • B — ■» » ■ —• — — — w - a -  — ----  - 1 -  — ■  —*•" * **•

képviselői előtt úgy nyilatkozott, hogylgoljub tüzér egy tüzérségi kocsit hajtott, 
a direktórium helyén marad és továbbra!Egy arrahaiadó automobil tülkölésétől• . • I *• l _ 1 __I 1 .____________________ ____ ___ «...is megteszi kötelességét. a lovak megvadultak és magukkal ra-• »a « T • 1 • 1 •- A  hannoveri szörn yeteg  cgy h;adtnk a k o c „ .  Ljubosav iev.es k, nem  
bűntársát e lfo g tá k . Berlinből jelentik: a megvadult lovaka megfekezm,
A hamburgi bűnügyi rendőrség kézre- a kocs.ro es eletveszelyes Be
kerített egv Möller nevű hannoveri állás- Füleseket szenvedett
nélküli csavargó tizenhétévcs boltiszolgát, 
aki barátai előtt dicsekedett, hogy Haar- 
n-.annal együtt sok fiatalembert ölt meg. 
Möllert Hannoverbe kisérték s vallatórn 
fogták. Elmondta, hogy a hannoveri 
pályaudvaron érkező fiatalemberekre lé
p k ed e tt és több szerencsétlen gyerme- 
1 et desalt Haarmannhoz, akiket aztán 
közösen fosztottak ki.

— Elemi iskolát kérnek at Emusics- 
rusztai dobrovcíjácok. Az Kmusics-pusz- 
tai dokrovoljácok még Plibicscvics köz- 
< ktalásiigyi m inisztersége a la tt kiildött- 
ségileg egy elemi iskola, felállítását kör
ték Piibicsevicstöl, aki ígéretet tett. hogy 
az. iskolát felépilik. '.zóla Piibicsevics 
megbukott, de az i.-kcda ennek dacára 
st m épüli fel. A dobrovoljácok most 
újabb akciót köztiének «z elemi i kola 
építése érdekében.

— Terentc újra munkában. Bukarest
iü l jelentik: A Terentf, aki a 'Duna mo- 
1 sárvidékén veszélyezteti a közbiztonsá
g it, ujból hallat magáról. Néhány nap * • 
elölt Braila környékén harcba kevereded 
a csendörjárőrrel és annak vezetőjét meg 
is sebesitetfe. Legutóbb két uszályhajót 
rabolt ki, ahonnan legényeivel együtt 
6800 leit és sok ruhanem űt vitt el. Je l
lemző a közhangulatra, hogy Telente 
bandájával a főváros ellen vonul.

— Szabadlábra h e ly ezett kom m u
n isták . Vukovárról jelentik: Még a volt 
kormán/ intézkedésére letartóztattak 
Vukováron Hegy kommunista munkás- 
vezetőt és átadták őket az osijeki 
ügyészségnek kommunista üzelmek miatt, 
A
minő a nej
szabadlábra helyezték. '

— A kricitvcii tfizeltólestnlet jubi
leuma. A k rizsr.c ii tüzoltóíestülct a na
pokban ünnepelte fennállásának ötvene
dik jubileumát. Az ünnepélyen megje
lentek az összes környékbeli tüzoltótes- 
t delek és a  jugoszláv szokolegyesiilet.

— E ljegyzés. Dömötör Bözsi és Rsich 
Jenő (Hódmezővásárhely) jegyesek. (Min
den külön értesités helyett.)

— S zü letésn ap i ünnepségből h a lá los  
verek ed és. Belovárról jelentik: Dimo/W • « a 4 * _ * « B B A I

kifogástalanul.

Novisad:
S/öv/fl (Sarajevo)—J. Makkabi 3:1 

(0:1). A felázott pályán mindkét

Pátkai Sándor, a Spanyolországból ha 
zatért hegedűművész Csajkovszki sze
renádját és több spanyol darabot ját
szott frissen, biztosan és sok tempa-
rementummal. Beethoven zongora trió- . .........._ . . .
ját három suboticai művész a nagytc-[csapat gyönge játékot nyújtott. A 
hetségü Pataki Cora, Vig István és [vezető gólt Makkabi érte el. A má- 
Véber László adták elő lelkiismerele-1 sódik félidőben a sarajevói csapat 
sen. Különösen kitűnt a trióból Pataki j döntő fölénybe került és egymás- 
Córa zongorajátéka. !.,*.<„ o-AUoít A? uínNnt. tízen-után rúgta góljait. Az utolsót tizen-

A nagystílű hangverseny után reggé-1 egyesből. A Makkabiban a védelem 
lig tartó tánc következett. I ;ai

SPORT
•  BO

Kuía k erü lt az elsőosztályba
K ulai AC— Sfcaríbecsei Soko 3:0 (0:0)

A Bácska-pályán közel ezer néző 
előtt folyt le az osztályozó mérkő
zés a Kulai AC és a Staribecsei 
Soko csapatai közölt. A mindvégig 
izgalmas küzdelemből a favorit kulai 
együttes került ki győztesen, amely 
a mutatott játék után ítélve az első- 
osztályban is előreláthatólag komoly 
szerepet fog játszani. A staribecsei 
csapat, a kulaival ellentétben, nem 
elégített ki; bár a csapat az utolsó

.

Ilija bolgár kertész vasárnap ünnepejt {percig nagy lelkesedéssel és önfel-’ •Ll-i'___ 1______ 'ki I •• 1__  A - ~ , • 1 .1_Z___1 * .. 'ú  Z14.születésnapját baráti körben. Az ünnep 
ségen megjelentek Pokupec József és 
Nikolov Dimitrije legények is, akik 
ivásközben összevesztek. Ekkor kimentek 
az udvarra, ahol Pokupec kést rántott 
Nikolovra. Senki se tudja, mi történt 
köztük, csak amikor a jajkiáiltásokra a 
házbeliek kiszaladtak az udvarra, látták, 
hogy Pokujjec vérben felrengve fekszik 
a földön. Kórházba szállították, ahol 
estére belehalt sérüléseibe. Nikolovot 
letartóztatták.

— F gy p iíótauő bravúrjai. Az ar
gent inai lapok nagy cikkekben foglal
koznak a ‘26 éves Bolland pilótakisasz- 
szonnya, aki egy rég’ tijuisu 80 lóerős 
Caudron-géppe! olyan vakmerő bukfen
ceket produkált alig ‘200 méterrel Ro
sario városa fölött, hogy láttára még az 
öreg, kipróbált pilóták is megborzadtak. 
Ugyanezzel az öreg géppel az Andeseken 
is átrepült. Érdemeinek elismeréséül a 
becsületrend szallagjával tüntették ki.

— E gy rab ö n g y ik o ssá g i kísérlete*  
Osijekről jelentik: Kántor Mihály 17 
éves csavargó lopás miatt vizsgálati fog
ságban ül az osijeki fogházban. A na
pokban öngyilkosságot Kísérelt meg. In
géből kötelet hurkolt és cellája vasrá
csos ablakára felakasztotta magát. Az 

•yeszsegneic Kommunista uzcmicK miau. ingből készült kötél azonban elszakadt 
z uj kormányrenddel értelmében most H  ’27 a rab ongyilkossaga nem sikerült, 
ind a neiv letartóztatott kommunistát — Péntekre halasztották a Pillangó fö- 

hadnagy előadását n katholikns legény- 
egyletben. A Pillangó főhadnagy vasár-

játszott jól.
Kikinda:

Beogradi Jedinstvo—Srbija AC 
2:1 (1:0). A beogradi csapat megér
demelten győzött.

Zagreb:
Gradjanski—Sparta 7:0 (4:0)
Bask—Concordia 4:1 (2:0).

Bécs:
Rapid—Ostinark 8:1
Slovan—-Wacker 1:0
Admira—Eloridsdorf 5:1
Rudolfshügel—Simmering 3:1
Iiakoah—Slovan 2:0
Az FTC úszó versenye. Vasár

nap tartotta a budapesti Csil
lagfürdőben a FTC a bajnoki és ván- 
dordijas uszóvérsenyét, amelynek 
eredményei a következők

áldozással próbált bejutni — az első 
osztályba. A játék általában, Kuía 
technikai és taktikai fölényét mu
tatta, amely időnkint nyomasztóan 
érvényesült a staribecseiekkel szem
ben, akiknek csupán a védelme ját
szott elfogadhatóan. A kulai együt
tesben különösen a csatársor szere
pelt kitünően, amely sok elsőosztá- 
lyu csapat támadósorán túltett já- 
tékinteHigcncia tekintetében. Az el
ső félidőben Kula volt többször 
frontban, de a staribecsei csatársor 
is vezetett időnkint veszélyes táma
dásokat. A kulai csatársort a nagy
szerű Schaller dirigálta oly okosan, 
hogy az ellenfél védelme csak a leg
nagyobb hősiességgel tudta a jól |. 
felépített és kellő energiával keresz
tülvitt akciókat leszerelni. A gól nél
küli félidő után Kula még inkább fo
kozta a tempót és állandóan veszé
lyeztette a staribecsei kaput, ame
lyet nagy szerencsével védett a 
Soko kapusa. A 22-ik percben aztán 
megtört a jég: a biró a tizenhatos 
vonalról büntetőt Ítélt Staribecse el
len, amit Schaller ritka szép lövés
sel góllá értékesített. A sfaribecscic• 
két szemmellátbatólag letörte az 
eredmény és ettől kezdve már ke
vesebb lendülettel védekeztek. Vál
tozatos mezőnyjáték után az egyik 
Soko-játékos a tizenhatoson beiül 
szabálytalanul tartotta fel Kula jobb- 
összekötőiét. A biró tizenegyest

ii, P!.. i.uvez■ *.! előadása közbejött a k a d á -5jfclí. amit ugyancsak Schaller crté-
lynk m iatt elm aradt. Az előadást pén te
ken e. ie tartják  meí] a katholikus legény- 
ejivl -iben. A m ár m egváltott jegyek ér-1.

t ‘ l l  Y P S O h

kesitett. A becsei kapus nem is kí
sérelte meg a labda védését. A har
madik gólt
Kula: a

100 m. mellúszás: 1. Barta (III. 
kér.) 1 p. 21.4 mp.

100 m. oldal úszás: 1. Szoboszlui
(III. kér.) 1 p. 15.5 mp.

Magyarország 400 m. gyorsuszó 
bajnoksága: 1. Szigriszt (Egri M. O. 
U. E.) 5 p. 27. mp., 2. Eperjesi 
(MAEC) 5 p. 30.6 mp. Meglepetés.

100 m. gyorsuszds: 1. Turnovszki 
(MAEC) 1 p. 0.4 mp.. 2. Gáborfi 
(NSC) I p. 0.5 mp.

100 m. Inituszds: 1. Bicskei (Egri 
MOVE) 1 p. 18 mp.

1000 m. gyorsuszds: 1. Szigriszt 
(Egri MOUE) 14 p. 36.8 mp.

Vizipóló (Bajnoki) PTC MAC 0:0
Atlétikai verseny Budapesten.

Budapestről jelentik:: Az Óbudai’1 E 
atlétikai versenyén a következő 
eredményeket érték el: 100 m. előny
verseny: 1. Kurunczy 1 m. előny. 
10.9 mp., 2. Magyar. Diszkoszvetés 
előnyverseny: 1. Rózsa (MTE),8 in. 
előny 40.45. Hármasugrás: 1. Ujfalusi 
(ETC) 13.06 m. Sulydobás előny- 
verseny: 1. Gillány (MAC) 4.33 in. 
előny 13.90 m„ 2/ Eorbáth (FTC) 
előny nélkül 13.78 m. Távolugrás
előny verseny: 1. Bosnyák (MAC) 
60. cm. előny 695 cm.. 2. Somfai 
előny nélkül 692 cm.. 3. Haluska 
Haluska előny nélkül 690 cm. 300 
m. síkfutás: 1. Kurunczy (KAOE) 
35.4 mp. (országos rekord). 2. Gerö 
11. 35.9 mp. 3000 in. futás: 1 Belloni 
(MAC) 9 p. 26.2 mp. 4X100 m. sta
féta: 1. KAOE 43.6 mp. Gerö I. nem 
futott a stafétában. 15X400 m. sta- 

56.4a. 44-ik percben érte clíféta: 1. MAC 14 p. 05 mp. átlag 
balszélső szép beadása 1 1 nm 2 ETC 3, MTK.
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